
UK INSTRUCTIONS
NL HANDLEIDING
DE ANLEITUNG
FR MODE D’EMPLOI

WORRY-FREE
PLANT CARE

LET’S GET STARTED



UK Scan QR-code for video instructions.
NL Scan QR-code voor video-instructies.
DE Scannen Sie den QR-Code für Videoerklärungen.
FR Scannez le code QR pour obtenir des instructions vidéo.



UK Remove the plug when used outdoors.
NL Verwijder de plug wanneer de pot buitenshuis wordt geplaatst.
DE Die Abdeckkappe abnehmen, wenn Sie den Topf im freien 

platzieren.  
FR Enlever le capuchon lorsque le pot est placé à l’extérieur.

UK Assemble and place the watermeter 
firmly in the bottom of the pot.

NL Assembleer en plaats de watermeter 
stevig in de bodem van de pot. 

DE Montieren und legen Sie das 
Messgerät fest im Boden des Topfes. 

FR Assembler et fixer la jauge d’eau 
fermement dans le fond du pot.
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UK 1. Cover the entire bottom with hydro grains or substrate
 2. Fill with high-quality soil
 3. Place the plant in the pot
NL 1. Bedek de gehele bodem met hydrokorrels of substraat
 2. Vul met een potgrond van hoge kwaliteit
 3. Plaats de plant in de pot
DE 1. Bedecken Sie den Topfboden mit Granulat oder 

 hydro-Substrat
 2. Füllen Sie den Topf mit einer hochwertigen Blumenerde
 3. Stellen Sie die Pflanze in den Topf
FR 1. Couvrir entièrement le fond avec des grains hydro 

 ou du substrat
 2. Remplir avec la de terre de haute qualité
 3. Placez la plante dans le pot 
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UK In the first 12 weeks, do not water via the watermeter to 
stimulate root growth. 

NL Geef in de eerste 12 weken geen water via de watermeter 
om wortelgroei te stimuleren.

DE Bewässern Sie die Pflanze in den ersten 12 Wochen direkt 
und nicht über das Bewässerungssystem, um einen guten  
Wurzelwachstum zu stimulieren.

FR Pendant les 12 premiers semaines, n’arrosez pas via la jauge 
d’eau pour stimuler la croissance des racines.
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12
WEEKS



UK After this period, water via the watering system (we advise 
to pour water from above every third watering cycle).

 Stop watering when the indicator reaches ‘max’.
NL Na deze periode water geven via het watergeefsysteem (wij 

adviseren om elke derde cyclus water te gieten van boven). 
Stop met watergeven als de indicator ‘max’ aangeeft.

DE Nach den ersten 12 Wochen ist eine Bewässerung über das 
Wassersystem möglich. (Wir empfehlen die Pflanze in jeden 
dritten Bewässerungszyklus direkt zu wässern). 
Stoppen Sie die Bewässerung, wenn die Anzeige ‘max’ 
erreicht.

FR Après cette période de 12 semaines, arrosez par le biais du 
système d’arrosage (nous conseillons de verser de l’eau par le 
haut tous les 3 cycles d’arrosage). Arrêtez l’arrosage lorsque 
l’indicateur atteint ‘max’.
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UK When the water level reaches ‘min’, wait 2-7 days before the 

next watering cycle. This length depends on various factors 
like type of plant, position and climate. We recommend to 
check the soil, which needs to be dry before watering again.

NL Wanneer het waterpeil “min” bereikt, wacht 2-7 dagen voor 
de volgende cyclus. Deze duur is afhankelijk van diverse 
factoren, zoals het type plant, de standplaats en het klimaat. 
Wij raden u aan de aarde te controleren, deze moet droog zijn 
alvorens er opnieuw water gegeven wordt.

DE Wenn der Wasserstand “minus” erreicht, warten Sie 2-7 
Tage bis zum nächsten Zyklus. Diese Dauer hängt von 
verschiedenen Faktoren ab, z. B. von der Art der Pflanze, dem 
Standort und dem Klima. Wir empfehlen Ihnen, die Erde vor 
dem nächsten Gießen zu kontrollieren, sie sollte trocken sein.

FR Lorsque le niveau d’eau atteint ‘min’, attendez 2 à 7 jours 
avant le prochain cycle d’arrosage. Cette durée dépend de 
nombreux facteurs comme le type de plante, la position et le 
climat. Nous vous recommandons de vérifier le sol, qui doit 
être sec avant de procéder à un nouvel arrosage.



UK *  Based on the average water consumption of a plant. Actual water consumption 
depends on the type of plant, position and climate. We recommend to check the soil 
regularly.

NL *  Gebaseerd op het gemiddelde waterverbruik van een plant. Dit verbruik kan per 
type plant, positie en/of klimaat verschillen. Wij adviseren om de aarde regelmatig te 
controleren.

DE *  Basierend auf dem durchschnittlichen Wasserverbrauch einer Anlage. Dieser 
Verbrauch kann je nach Pflanzentyp, Standort und/oder Klima variieren. Wir 
empfehlen, den Boden regelmäßig zu kontrollieren.

FR *  Basé sur la consommation d’eau moyenne d’une plante. La consommation d’eau 
réelle dépend du type de plante, de la position et du climat. Nous recommandons de 
contrôler régulièrement le sol.
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